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Ðèþ_a¯é Æ>Mæü´ùÆÿ$$¯é

çÜ$Væü$×ý: çÜÆæÿâê!  D ç³#çÜ¢Mæü… ± §æþVæüYÆæÿ §é è̂þ$.
™èþÆ>Ó™èþ ¡çÜ$Mæü$…sê è̄þ$.  ±Mæü$ fÓÆæÿ…
Ðèþ_a…§æþrV>!

çÜÆæÿâæý : AÐ èþ#¯èþ$ ±Mæü$ GÌê ™ ðþÍíÜ…¨?
C§æþ$Vø M>ïœ ¡çÜ$Mø!

çÜ$Væü$×ý: Ò$ ™èþÐèþ$$Ãyæþ$ ð̂þ´ëµyæþ$.  Aº¾!
C…™èþ ÐóþyìþV> E…§óþ… M>ïœ!  ¯øÆæÿ$
M>Í…¨.  Ðèþ$Ç fÓÆæÿ… Ðèþ_a¯é
M>ÏçÜ$Mæü$ Ðèþ^éaÐóþ…?

çÜÆæÿâæý : ¯éMæü$ C…sìý §æþVæüYÆæÿ ™ø è̂þ§æþ$.  Ò$
™èþÐèþ$$Ãyìþ ç³È„æü ÇfË$t ™ðþÍíÜ…§é?

WHETHER COMES
OR NOT

Sarala!  Keep this book with
you.  I will take it later.  You
had fever (I learn).  Hadn't
you?

Yes.  How did you come to
know?  Take this coffee!

.

Your brother told me.  Oh!  The
coffee is very hot.  My tongue
got burnt.  Why did you come
to the class with fever?

Time won't pass at home for me.
Is the result of your brother's
examinations known?
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çÜ$Væü$×ý: C…M> ™ðþÍÄæý$Ìôý§æþ$.  Æóÿç³# ™ðþË$çÜ$¢…¨.

çÜÆæÿâæý : ™ðþÍíÜ è̄þ ™èþÆ>Ó™èþ ¯éMæü$ ð̂þç³š.  »êV>
Æ>Ôéyé?

çÜ$Væü$×ý: H… Æ>Ôéyø!  D çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… AÆÿ$$¯é
´ëçÜÐèþ#™éyæþ° è̄þÐèþ$ÃMæü… Ìôý§æþ$.  ÐéyìþMìü
ç³È„æüËÌZ ^èþ§æþÐèþsê°Mìü sñýO… ^éË&
Ìôý§æþ$.

çÜÆæÿâæý : G…§æþ$Mæü$?

çÜ$Væü$×ý: ÐéyìþMðü¯ø² ç³¯èþ$Ë$.  ÐéyìþMìü †ÆæÿVæü&
sê°Móü sñýOÐèþ$$ ^éËr… Ìôý§æþ$.  CMæü
^èþ§æþÐ èþsê°Mìü GsêÏ ^éË$™èþ$…¨?
Cç³šyæþ$ Ð èþ* ¯é¯èþ²V>Ææÿ$ Ðé× ìý ~
ºÄæý$sìýMìü Mæü§æþË °Ð èþÓr…Ìôý§æþ$.
ÐéyìþMìü C…sZÏ ™ø è̂þr…Ìôý§æþ$.  è̄þ è̄þ$²
Væü*yé è̂þ§æþÐèþ°ÐèþÓyæþ$.  ¯é ç³#çÜ¢M>Ë$
Mö°² ¡çÜ$Mæü$° GMæüPyø §é^éyæþ$.
CÐèþÓÆ> A…sôý CÐèþÓyæþ$.

çÜÆæÿâæý : HÑ$sìý ÐóþÍMìü Mæür$t MæüsêtÐèþ#?

çÜ$Væü$×ý: °¯èþ² Ð èþ…M>Äæý$Ë$ ™èþÆæÿ$Væü$™èþ$&
¯èþ²ç³šyæþ$ Mæü†¢Mìü ç³§æþ$¯èþ$ GMæü$PÐèþV>
E…yæþr… ÐèþËÏ ÐóþË$ Mö… ð̂þ… ™ðþW…¨.

çÜÆæÿâæý : Ò$ AÐèþ$ÃV>Ææÿ$ FâZå ÌôýÆ>?

çÜ$Væü$×ý: Ðèþ* AÐèþ$Ã E¯é² ÌôýMæü´ùÆÿ$$¯é

It is not yet known.  It will be
known tomorrow.

Inform me after it is known.  Did
he write the examinations
well?

Who knows?  I am not certain
that he would pass his exami-
nation even this year also.  He
did not have enough time to
prepare for the examination.

Why?

He has many avocations.  The
time is not sufficient even for
wandering around.  How can
he find time for reading (his
books)?  Now my father is
not allowing him to go out.
He gets bored at home.  He
doesn't let me also study.  He
took out some of my books
and hid them somewhere.  I
ask him for those books.  But
he doesn't give.

Why have you bandaged your
finger?

While I was cutting brinjals the
knife being very sharp cut my
finger.

Is your mother not in town?

It is my job to cut vegetables
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DRILLS
a.  Repetition drill

D ÑçÙÄæý$… ¯éMæü$ ° è̄þ² ™ðþÍíÜ…¨. ±Mæü$ ™ðþÍíÜ è̄þ ÑçÙÄæý*Ë$ HÑ?
çÜ$ÖËMæü$ C…M> ™ðþÍÄæý$Ìôý§æþ$. ™ðþÍÄæý$° ÑçÙÄæý*Ë$ HÑ?
ÔèýÆæÿÃMæü$ E§øÅVæü… ÐèþçÜ$¢…§æþ° ÆæÿÑMìü ™ðþË$çÜ$. ÆæÿÑ çÜ…Væü™èþ$Ë$ ¯éMæü$ ™ðþÍÄæý$r…Ìôý§æþ$.
çÜ$ÖËMæü$ ™ðþÍÄæý$§æþ$. Ò$Mæü$ ™ðþË$çÜ$¢̄ é²Æÿ$$.
ÆæÿÑ ð̂þõ³¢ ™ðþË$çÜ$¢…¨.  ÌôýMæü´ù™óþ ™ðþÍÄæý$§æþ$. A¨ A™èþ è̄þ$ ™ðþÍíÜ ó̂þíÜ è̄þ ™èþç³š.

Mæü*ÆæÿË$ ó̄þ ó̄þ ™èþÆæÿ$Væü$™é è̄þ$.  Ðèþ…yóþ ç³° Ðèþ*{™èþ…
Ðèþ* AÐèþ$Ã¨.

çÜÆæÿâæý : ° è̄þ² Mö™èþ¢ ´ëuæÿ… ð̂þ´ëµÆæÿ$ Ðèþ*çÙtÆæÿ$
V>Ææÿ$.  A¨ ¯óþ¯èþ$ G°² ÝëÆæÿ$Ï
^èþ¨Ñ¯é AÆæÿ¦… M>Ìôý§æþ$.

çÜ$Væü$×ý: Ðèþ$ è̄þ… C§æþªÆæÿ… MæüÍíÜ ^èþ§æþ$Ðèþ#§é….

çÜÆæÿâæý : ±Mæü$ ´ëuæÿ… Ñ…sôý ^éË$: AÆæÿ¦…
AÐèþ#™èþ$…¨.  è̂þ§æþÐèþMæü´ùÆÿ$$¯é ç³ÆæÿÐé&
Ìôý§æþ$.  ç³§éÅË$ ¯øsìýMìü Ðèþ^éaÄæý*?

çÜ$Væü$×ý: JMæü ç³§æþÅ… ¯éMæü$ Ðèþ$$…§óþ Ðèþ^èþ$a.
™èþMìüP¯èþÑ C…M> »êV> Æ>Ìôý§æþ$.

çÜÆæÿâæý : ±Mæü$ Æ>Ìôý§é!  G…§æþ$Mæü$ §éÝë¢Ðèþ#?

çÜ$Væü$×ý: §é è̂þr… §óþ°Mìü?  ±Mæü$ Væü*yé Æ>Ìôý§é?

çÜÆæÿâæý : »êV> ó̄þ è̂þ¨Ðé è̄þ$.  AÆÿ$$¯é Æ>Ìôý§æþ$.
C…M> è̂þ§æþÐéÍ.

whether my mother is home or
not.  The job of cooking is
my mother's.

The teacher taught us a new
lesson yesterday.  I could not
follow the lesson even after I
read it several times.

Let us study (read) together.

You can understand the lesson
on listening itself.  You don't
have to read it later.  Did you
get the poems by heart?

I know one poem already.  I
couldn't get the other poems
thoroughly.

Didn't you get them?  Why do
you hid (the fact)?

Why to hide?  Didn't you also
get them?

I read them well.  But I couldn't
get them by heart.  I have to
read them some more times.
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D ç³#çÜ¢Mæü… ± §æþVæüYÆæÿ §é^èþ$. Ðéyæþ$ A°² ÑçÙÄæý*Ë$ §éÝë¢yæþ$.
Ò$Ææÿ$ gê{Væü™èþ¢V> §é^èþ…yìþ. ¯éMæü$ HÒ$ ™ø^èþr… Ìôý§æþ$.
¯óþ¯èþ$ »êÅ…Mæü$ÌZ yæþº$¾ §é^é¯èþ$. C…sZÏ JMæüP×ìý² Mæü*Ææÿ$a…sôý ¯éMæü$ ™ø^èþ§æþ$.
ÔèýÆæÿÃMæü$ yæþº$¾ §é^èþr… ™ðþÍÄæý$§æþ$. JMæüPyìþÑ E…sôý ±Mæü$ GÌê ™øçÜ$¢…¨?

¯éMæü$ sñýOÐèþ$$ ^éËr…Ìôý§æþ$. MìüsìýMîü ™èþË$ç³#Ë$ ™ðþÇ_¯é V>Í Æ>Ðèþr…Ìôý§æþ$.
Ò$Mæü$  ^éË$™èþ$¯èþ²§é? Ðèþ$…§æþ$ ¡çÜ$Mæü$¯é² ™èþË¯ðþí³µ ™èþVæüYÌôý§æþ$.
¯éË$Væü$ Væü…rËÆÿ$$¯é ^éË§æþ$. I§æþ$ Væü…rË$ AÆÿ$$¯é M>ÏçÜ$ M>Ìôý§æþ$.
Ò$Mæü$ ^éË$™èþ$…§é? ™èþË$ç³# †Äæý$ÅMæü´ùÆÿ$$¯é V>Í ÐèþÝù¢…¨.
¯éMæü$ D M>ïœÌZ ç³…^èþ§éÆæÿ ^éËÌôý§æþ$. ¯óþ¯èþ$ BËçÜÅ…V> Æ>Mæü´ùÆÿ$$¯é ¯èþ¯èþ$²
±Mæü$ ^éÍ…§é? BËçÜÅ…V> Ðèþ^éaÐèþ# A…r$¯é²Ææÿ$.

b.  Substitution drill

Model (i) Model (ii)
WÇ AyæþVæüMæü´ùÆÿ$$¯é ÆæÿÑ FÆæÿ$P¯é²yæþ$. çÜ$ÖËMæü$ fÓÆæÿ… Ðèþ_a…§æþrV>?

è̂þ§æþ$Ðèþ# Møç³…
WÇ ^èþ§æþÐèþMæü´ùÆÿ$$¯é ÆæÿÑ FÆæÿ$P¯é²yæþ$. çÜ$ÖËMæü$ Møç³… Ðèþ_a…§æþrV>?

Æ> E§øÅVæü…
Æ>Æÿ$$ E™èþ¢Ææÿ…
í³Ë$ Œ̂þ sñýÍ{V>…

c.  Response drill

Model (i) Model (ii)
¯èþ$Ðèþ#Ó ÆæÿÑ° yæþº$¾ Ayæþ$Væü$™éÐé? ¯éMæü$ D ç³§æþÅ… Ðèþ^èþ$a. (ÆæÿÐèþ$×ý)
AyæþVæü è̄þ$. ÆæÿÐèþ$×ýMæü$ Ðèþ_a…§é?

1. ¯é ç³#çÜ¢Mæü… ± §æþVæüYÆæÿ §éÝë¢Ðé? 1. çÜ$ÖËMæü$ B çÜ…Væü† ™ðþË$çÜ$. (¯èþ$Ðèþ#Ó)
2. ±Mæü$ C…sìý §æþVæüYÆæÿ ™øçÜ$¢…§é? 2. ´ëç³Mæü$ D ´ër Ðèþ^èþ$a. (çÜÆæÿâæý)
3. ¯èþ$Ðèþ#Ó íÜ°Ðèþ*Mæü$ ÐèþÝë¢Ðé? 3. D yæþº$¾ X™èþMæü$ ^éË$. (ÆæÿÐèþ$)
4. ¯éMæü$ Ò$ C…sìý°…_ M>ïœ ™ðþÝë¢Ðé? 4. ´ëç³Mæü$ Ò$ õ³Ææÿ$ ™ðþË$çÜ$. (»êº$)
5. ¯èþ¯èþ$² BÆæÿ$ Væü…rËMæü$ í³Ë$Ýë¢Ðé? 5. D E´ëÃ ïÜ™èþMæü$ ^éË$. (WÇ)
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d.  Combination drill

Model (i) ¯óþ¯èþ$ C…sìýMìü ÆæÿÐèþ$Ã¯é²¯èþ$.  AÆÿ$$¯é ÔèýÆæÿÃ Æ>Ìôý§æþ$.
¯óþ¯èþ$ C…sìýMìü ÆæÿÐèþ$Ã¯é² ÔèýÆæÿÃ Æ>Ìôý§æþ$.

1. ó̄þ è̄þ$ ´ëuæÿ… »êV> è̂þ¨Ðé è̄þ$.  AÆÿ$$¯é AÆæÿ¦…M>Ìôý§æþ$.
2. çÜ$ÖË MìüsìýMîüË$ ™ðþÇ_…¨.  AÆÿ$$¯é V>Í Æ>Ðèþr…Ìôý§æþ$.
3. WÇ sñýOÐèþ$$Mæü$ Ðèþ^éayæþ$.  AÆÿ$$¯é Ðóþ$ ó̄þfÆæÿ$V>Ææÿ$ †sêtÆæÿ$.

Model (ii) ¯óþ¯èþ$ C…sìýMìü ÆæÿÐèþ$Ã¯èþÌôý§æþ$.  AÆÿ$$¯é ÔèýÆæÿÃ Ðèþ^éayæþ$.
¯óþ¯èþ$ C…sìýMìü ÆæÿÐèþ$Ã¯èþMæü´ùÆÿ$$¯é ÔèýÆæÿÃ Ðèþ^éayæþ$.

1. ó̄þ è̄þ$ ´ëuæÿ… »êV> è̂þ§æþÐèþÌôý§æþ$.  AÆÿ$$¯é AÆæÿ¦… AÆÿ$$…¨.
2. çÜ$ÖË MìüsìýMîüË$ ™ðþÆæÿÐèþÌôý§æþ$.  AÆÿ$$¯é V>Í ÐèþÝù¢…¨.
3. WÇ BËçÜÅ…V> Æ>Ìôý§æþ$.  AÆÿ$$¯é Ðóþ$ ó̄þfÆæÿ$V>Ææÿ$ †sêtÆæÿ$.

e.  Conversation drill

Model (i)
ÆæÿÑ : çÜ$ÖË ´ëçÜÆÿ$$…§æþr. 2. ÆæÿÐèþ$ : MæüÐèþ$ËMæü$ ° è̄þ² fÓÆæÿ… Ðèþ_a…§æþr!
ÔèýÆæÿÃ : çÜ$ÖË ´ëçÜÆÿ$$ è̄þr$Ï ±Mðüç³šyæþ$ Ë™èþ : ..............................

™ðþÍíÜ…¨. ÆæÿÐèþ$ : ..............................
ÆæÿÑ : Cç³šyóþ ™ðþÍíÜ…¨. 3. ÆæÿÑ : Æóÿç³# M>ÌôýiÌZ ¯érMæü… E…§æþr!

1. Æ>Ðèþ# : WÇ yéMæütÆæÿ$V>Ç §æþVæüYÇMìü Ððþâêåyæþr! WÇ : ..............................
Ë™èþ : ................................ ÆæÿÑ : ..............................
Æ>Ð èþ# : ................................

Model (ii)
ÆæÿÑ : çÜ$ÖË ç³È„æü »êV> Æ>Äæý$Ìôý§æþ$. 1. ÆæÿÐèþ$ : Ë™èþ B è̄þÐèþË è̄þ$ ç³NÇ¢V> è̂þ§æþÐèþÌôý§æþ$.
ÔèýÆæÿÃ : G…§æþ$Mæü$? Ë™èþ : ........................
ÆæÿÑ : sñýOÐèþ$$ ^éËÌôý§æþr. ÆæÿÐèþ$ : ........................
ÔèýÆæÿÃ : ±MðüÌê ™ðþÍíÜ…¨? Ë™èþ : ........................
ÆæÿÑ : çÜ$ÖÌôý ^ðþí³µ…¨. ÆæÿÐèþ$ : ........................
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2. ÆæÿÑ : ¯éÆ>Äæý$×ý M>ïœ ^ðþÄæý$ÅÌôý§æþ$. 3. ÆæÿÐèþ$: Ææÿçœ$$ ç³#çÜ¢M>Ë±² Mö è̄þÌôý§æþ$.
ÔèýÆæÿÃ : ........................ Ë™èþ : ........................
ÆæÿÑ : ........................ ÆæÿÐèþ$: ........................
ÔèýÆæÿÃ : ........................ Ë™èþ : ........................
ÆæÿÑ : ........................ ÆæÿÐèþ$: ........................

f.  Transformation drill

Model (i) Model (ii)
ÔèýÆæÿÃ ´ëçÜÄæý*Åyæþr Væü§é? AMæüPyæþ GÐèþÆæÿ$¯é²Ææÿ$?
ÔèýÆæÿÃ ´ëçÜÄæý*ÅyæþrV>? AMæüPyæþ GÐèþÆðÿO¯é E¯é²Æ>?

1. CÐóþÓâæý M>ÌôýiÌZ ¯érMæü… E…§æþr Væü§é? 1. Ðéyæþ$ D çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… ´ëçÜÐèþ#™éyé?
2. Æ>Ðèþ# °¯èþ² »ñý…Væü$âæý*Ææÿ$ Ððþâêåyæþr Væü§é? 2. ± §æþVæüYÆæÿ JMæü Ææÿ*´ëÆÿ$$ E¯èþ²§é?
3. Æóÿç³# Ðèþ$¯èþMæü$ ç³È„æü E…§æþr Væü§é? 3. ¯éMæü$ Ðèþ$…_±âæý$å ^éË$.

EXERCISES

a.  Fill up the blanks with the concessive forms of the verbs given in
the parentheses.

1. ¯óþ¯èþ$ A¯èþ²… ............... (†¯èþ$) Ðèþ$äå AMæüÍ AÐèþ#™èþ$¯èþ²¨.
2. ÐéyìþMìü B ÑçÙÄæý$… ............... (™ðþË$çÜ$) ¯éMæü$ ^ðþç³µÌôý§æþ$.
3. ¯óþ¯èþ$ ´ëuæÿ… ............... (^èþ§æþ$Ðèþ#) ÔèýÆæÿÃ ^èþ§æþÐèþÌôý§æþ¯é²yæþ$.
4. ´ëË$ .............. (CÐèþ#Ó) ´ëç³ Hyæþ$çÜ$¢¯èþ²¨.

b.  Combine the following pairs of sentences using the concessive
forms of the verbs.

1. ÔèýÆæÿÃMæü$ D ÑçÙÄæý$… ™ðþÍÄæý$§æþ$.  AÆÿ$$¯é A™èþ¯èþ$ ¯èþ¯èþ$² AyæþVæüÌôý§æþ$.
2. çÜ$ÖËMæü$ ç³È„æüÌZ sñýOÐèþ$$ ^éËÌôý§æþ$.  AÆÿ$$¯é »êV> Æ>íÜ…¨.
3. òÜËÐèþË$ Æÿ$$^éaÆæÿ$.  AÆÿ$$¯é í³ËÏË$ çÜ*PË$Mæü$ ÐèþçÜ$¢̄ é²Ææÿ$.
4. Ðèþ*çÙtÆæÿ$V>Ææÿ$ M>ÏçÜ$ÌZ Ðèþ#¯é²Ææÿ$.  AÆÿ$$¯é í³ËÏË$ VöyæþÐèþ ó̂þçÜ$¢̄ é²Ææÿ$.
5. ¯é §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾ Ìôý§æþ$.  AÆÿ$$¯é ¯óþ¯èþ$ A™èþ°² AyæþVæüÌôý§æþ$.
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c.  Answer the following questions in negation.

}«§æþÆŠÿ Ðèþ^éayé? 3. ±Mæü$ C…sìý §æþVæüYÆæÿ ™øçÜ$¢̄ èþ²§é?
Æ>Ìôý§æþ$. 4. ç³È„æü Væü$Ç…_ ±Mæü$ HÐðþ$Ō é ™ðþÍíÜ…§é?

1. ±Mæü$ yæþº$¾ ^éË$™èþ$ è̄þ²§é? 5. ÆæÿÑ Mæü$Èa ÌZ°…_ Ìôý^éyé?
2. ¯èþ$Ðèþ#Ó ¯é ç³#çÜ¢M>Ë±² §é^éÐé? 6. Ë™èþ CÐóþÓâæý Æðÿ…yæþ$ Ððþ$Oâæý$å è̄þyæþ$çÜ$¢…§é?

d.  Rewrite the following sentences as shown in the model.

Model
CÐóþÓâæý B¨ÐéÆæÿ…. 2. ÔèýÆæÿÃ ´ëçÜÄæý*Åyæþr.
CÐóþÓâæý B¨ÐéÆæÿ…V>! 3. Ððþ…MæüsŒýMæü$ yæþº$¾ ^éËr…Ìôý§æþr.

1. }«§æþÆŠÿMæü$ D çÜ…Væü† ™ðþÍíÜ…¨. 4. ± ç³#çÜ¢Mæü… ¯óþ¯èþ$ §é^é¯èþ$.

e.  Give the negative forms of the following words.

1. Ð èþ_a¯é x ................... 5. ^èþ*íÜ¯é x ...................
2. E¯é² x ................... 6. ™ðþ_a¯é x ...................
3. è̄þyìþ_¯é x ................... 7. AÆÿ$$¯é x ...................
4. ÐóþíÜ¯é x ................... 8. §é_¯é x ...................

VOCABULARY

§é è̂þ$ to keep in a secret
place; to hide (v.tr.)

¯øÆæÿ$ mouth
™ø è̂þ$ to be able to while away

the time; to have a
feeling of time pass-
ing normally

ÇfË$t result

AÆÿ$$¯é though; although; even
though

è̄þÐèþ$ÃMæü… belief
Mæü§æþ$Ë$ to move (v.intr.)
™èþÆæÿ$Væü$ to cut (vegetables)
Ðèþ…yæþ$ to cook
ç³§æþÅ… a poem
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GRAMMAR NOTES
53.1. In this lesson the concessive forms are introduced.  &C¯é/&B/
&Æÿ$$¯é -in¡/-¡/-yin¡ is added to the verbal base to form the concessive.

Concessive form → Verbal base &C¯é/&B/&Æÿ$$¯é -in¡/-¡/-yin¡

53.1.1. &Æÿ$$¯é -yin¡ occurs with the verbal bases ´ù pª and compound
bases ending in ´ù pª.

´ù&Æÿ$$¯é pª-yin¡ 'though someone goes'
°{§æþ´ù&Æÿ$$¯é nidrapª-yin¡ 'though someone sleeps'

53.1.2. &B -¡ occurs with the A è̄þ$ anu group of verbs (23.1.) and ç³yæþ$
pa∂u 'to fall' (38.2.).  These bases undergo similar changes as they do before
the past adjectival participle marker &A -a (41.1.; 28.7.; 38.2.).

A è̄þ$ + B = A Œ̄þ²+B = A¯é² (28.7.) 'though someone/
anu + ¡ = ann-¡ somebody say(s)'
°ÌZa + B = °Ë$a Œ̄þ²+B = °Ë$a¯é²(28.7.) 'though someone/
nilcª + ¡ = nilcunn-¡ somebody stand(s)'
E…yæþ$ + B = E Œ̄þ²+B = E¯é² (28.7.) 'though someone/
uM∂u + ¡ = unn-¡ somebody stay(s)'
ç³yæþ$ + B = ç³yŠþz+B = ç³yéz (38.2.) 'though someone/
pa∂u + ¡ = pa∂∂-¡ somebody fall(s)'

53.1.3. &C¯é -in¡ occurs with the other verbal bases.

Byæþ$ + C¯é= Byìþ¯é (2.12.2.) 'though someone/
¡∂u + in¡ = ¡∂in¡ somebody play(s)'
Ayæþ$Væü$+ C¯é= AyìþV Šü&C¯é = AyìþW¯é (28.6.;2.12.2.) 'though someone/
a∂ugu + in¡ = a∂ig-in¡ somebody ask(s)'
Æ> + C¯é= Ðèþ^Œþa&C¯é = Ðèþ_a¯é (28.5.) 'though someone/
r¡ + in¡ = vacc-in¡ somebody come(s)'
CÐ èþ#Ó + C¯é= C^Œþa&C¯é = C_a¯é (33.6.) 'though someone/
ivvu + in¡ = icc-in¡ somebody give(s)'
™óþ + C¯é= ™ðþ^Œþa&C¯é = ™ðþ_a¯é (35.4.1.) 'though someone/
t£ + in¡ = tecc-in¡ somebody bring(s)'
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Æ>Æÿ$$ + C¯é= Æ>‹Ü&C¯é = Æ>íÜ¯é (28.3..) 'though someone/
r¡yi + in¡ = r¡s-in¡ somebody write(s)'
Ðèþ*Ææÿ$a + C¯é= Ð èþ*Ça¯é (2.12.2.) 'though someone/
m¡rcu + in¡ = m¡rc-in¡ somebody change(s)'
MæüË$‹Ü + C¯é= MæüÍ‹Ü&C¯é = MæüÍíÜ¯é (33.3.) 'though someone/
kalus + in¡ = kalis-ina somebody meet(s)'
è̄þyæþ$ Œ̂þ + C¯é= è̄þyìþ Œ̂þ&C¯é = è̄þyìþ_¯é (33.3.) 'though someone/
na∂uc + in¡ = na∂ic-in¡ somebody walk(s)'
Fyæþ$ Œ̂þ+ C¯é= FyŠþa&C¯é = Fyìþa¯é (34.6.) 'though someone/
¶∂uc + in¡ = ¶∂cin¡ somebody sweep(s)'

53.1.4. Recall that the past adjectival participle is formed by adding &C è̄þ/
&A/&Æÿ$$ è̄þ -ina/-a/-yina to the verbal base (41.1.).  Notice that the concessive
suffix and the past adjectival suffix look similar except the length of the final vowel.

Past Participle Suffix Concessive Suffix

&C è̄þ -ina &C¯é -in¡
&A -a &B -¡
&Æÿ$$ è̄þ -yina &Æÿ$$¯é -yina

Therefore in the formation of the concessive forms the verbal bases undergo
similar changes as they do in the formation of the past adjectival participle forms.

Base Past Adjectival Participle Concessive

´ù pª 'to go' ´ùÆÿ$$ è̄þ pªyina ´ùÆÿ$$¯é pªyin¡
è̂þ§æþ$Ðèþ# caduvu 'to read' è̂þ¨Ñ è̄þ cadivina ^èþ¨Ñ¯é cadivin¡

Mör$t ko  u 'to hit' Mösìýt¯èþ ko  ina Mösìý t¯é ko  in¡
Æ>Æÿ$$ r¡yi 'to write' Æ>íÜ è̄þ r¡sina Æ>íÜ¯é r¡sin¡
ð̂þÆÿ$$Å ceyyi 'to do' ó̂þíÜ è̄þ c£sina ^óþíÜ¯é c£sin¡
è̂þ*í³… è̂þ$c¶piMcu 'to show' è̂þ*í³…_ è̄þ c¶piMcina è̂þ*í³…_¯é c¶piMcin¡

Mö è̄þ$ konu 'to buy' Mö è̄þ² konna Mö¯é² konn¡
¡çÜ$Mø t•sukª 'to take' ¡çÜ$Mæü$ è̄þ² t•sukunna ¡çÜ$Mæü$¯é² t•sukunn¡
Æ> r¡ 'to come 'Ðèþ_a¯èþ vaccina Ð èþ_a¯é vaccin¡
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53.2. The negative concessive form is formed by adding &AMæü´ùÆÿ$$¯é
-akapªyin¡ to the verbal base.

´ëyæþ$ + AMæü´ùÆÿ$$¯é = ´ëyæþMæü´ùÆÿ$$¯é (2.12.2.) 'Though /someone/some-
p¡∂u + akapªyin¡ = p¡∂akapªyin¡ body  does/will not sing'
Æ> + AMæü´ùÆÿ$$¯é = Æ>Mæü´ùÆÿ$$¯é (3.13.1.) 'Though /someone/some-
r¡ + akapªyin¡ = r¡kapªyin¡ body do/does/will not come'
í³Ë$ Œ̂þ + AMæü´ùÆÿ$$¯é = í³ËÐèþMæü´ùÆÿ$$¯é (33.3.;34.3.)'Though /someone/some-
piluc + akapªyin¡ = pilavakapªyin¡ body do/ does/will not call'
Mæü$Ææÿ$‹Ü + AMæü´ùÆÿ$$¯é = Mæü$ÆæÿÐèþMæü´ùÆÿ$$¯é (33.3.;33.5.)'Thoug it does/will not rain'
kurus + akapªyin¡ = kuruvakapªyin¡
è̂þ§æþ$Ðèþ# + AMæü´ùÆÿ$$¯é = è̂þ§æþÐèþMæü´ùÆÿ$$¯é(15.5.1.) 'Though /someone/some-

caduvu + akapªyin¡ = caduvakapªyin¡ body do/ does/will not read'

53.3. ^éË$ c¡lu 'to be enough' (17.2.) and ™ðþË$çÜ$ telusu 'to be known;
to be understood' (37.6.), introduced as defective verbs, are also used in
various tenses and other formations.

™ðþË$çÜ$ + ™èþ$ è̄þ²&¨ = ™ðþË$çÜ$¢̄ èþ²¨ (53.3.1..) 'It is being known/under-
telusu + tunna-di = telustunnadi  (present tense) stood'
™ðþË$çÜ$ + C…&¨ = ™ðþÍíÜ…¨ (2.12.2.; 28.6.) 'It is/was known/under-
telusu + iM-di = telisiMdi (past tense) stood'
™ðþË$çÜ$ + ™èþ$…&¨ = ™ðþË$çÜ$¢…¨ (53.3.1.) 'It will be known/under-
telusu + tuM-di = telustuMdi  (future tense) stood'
™ðþË$çÜ$ + C™óþ = ™ðþÍõÜ¢ (2.12.2.; 28.6..53.3.1.)'if known/understood'
telusu + it£ = telist£ (coditional)
™ðþË$çÜ$ + C è̄þ = ™ðþÍíÜ è̄þ (2.12.2.; 28.6..) ' that/those which is/are
telusu + ina = telisina (adjectival participle)) known/understood'
™ðþË$çÜ$ + C¯é = ™ðþÍíÜ¯é (53.3.1.) 'though known/under-
telusu + in¡ = telisin¡ (concessive) stood'
^éË$  + ™èþ$…&¨ = ^éË$¢…¨ (32.9.) 'It will be enough'
c¡lu + tuM-di = c¡ltuMdi (future tense)
^éË$ + C…&¨ = ^éÍ…¨ (2.12.2.) 'it was enough'
ca˚u + iM-di = c¡liMdi (past tense)
^éË$ + C¯é = ^éÍ¯é (2.12.2.) 'though it/they is/are/
c¡lu + in¡ = c¡lin¡ (concessive) was/were enough' etc.
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53.3.1. The vowel C i or E u occurring between the consonants ‹Ü s and
™Œþ t o is dropped.  See for a similar sandhi process in 32.9.

™ðþË$çÜ$ + ™èþ$…¨ = ™ðþË$çÜ$¢…¨ 'It will be known.'
telusu+tuMdi = telustuMdi
™ðþË$çÜ$ + C™óþ = ™ðþÍ‹Ü&C™óþ = ™ðþÍõÜ¢ (2.12.2.;28.6.) 'if it is known'
telusu + it£ = telis-t£

53.3.2. ™ðþË$çÜ$ telusu changes to ™ðþÍÄŒý$& teliy- when followed by a suffix
beginning with A a or B ¡.

™ðþË$çÜ$ + Ar… = ™ðþÍÄŒý$&Ar… = ™ðþÍÄæý$r… 'knowing'
telusu + a aM = teliy-a aM (gerund)
™ðþÍÄæý$r…Ìôý§æþ$ 'It is not being known.'
teliya aMl£du  (present negative)
™ðþË$çÜ$ + BÍ = ™ðþÍÄæý*Í 'It should be known.'
telusu + ¡li = teliy¡li (obligatory)

53.4. The è̂þ$ cu ending verbal bases are introduced in this lessons.  They
are §é è̂þ$ d¡cu 'to hide something' and ™ø è̂þ$ tªcu 'to know what to do; to be
able to while away the time'.  These verbs change their final è̂þ$ cu to ‹Ü s when
followed by a suffix beginning with ™Œþ t or §Šþ d.  And it (the final è̂þ$ cu) does
not undergo any change before other suffixes.  The verb  ™ø è̂þ$ tªcu takes a
DATIVE SUBJECT.

ÆæÿÑMìü C…sìý §æþVæüYÆæÿ ™øçÜ$¢…¨ (™ø è̂þ$+™èþ$…&¨).
raviki iM i daggara tªstuMdi (tªcu+tuM-di).
'Ravi can easily while away his time at home.(He does not feel boredom.)'
¯éMæü$ C…sìý §æþVæüYÆæÿ ™ø^èþ§æþ$ (™ø^èþ$+A&§æþ$). (27.1.)
n¡ku iM i daggara tªcadu (tªcu +a-du)
'I will not be able to while away my time at home. (I feel bored at home.)'
§é^èþ$ + ™é&¯èþ$ = §é‹Ü&™é&¯èþ$ = §éÝë¢¯èþ$.
d¡cu + t¡-nu = d¡s-t¡-nu.
'I will hide (it).'
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§é è̂þ$ + A&yæþ$ = §é è̂þyæþ$. (27.1.; 2.12.2.)
d¡cu + a-∂u = d¡ca∂u.
'He will not hide (it).'
§é è̂þ$ + §é… = §é‹Ü&§é… = §é§Šþ&§é… = §é§éª… (26.5.1.; 26.7.)
d¡cu + d¡M = d¡s-d¡M = d¡d-d¡M.
'Let us hide (it).'

53.5. The defective verb Ðèþ è̂þ$a vaccu (37.6.) is a form derived from the
verbal base Æ> r¡ 'to come'.  We can also have other related forms to  Ðèþ^èþ$a
vaccu, as derived from the verbal base Æ> r¡.

±Mæü$ ç³§éÅË$ Ðèþ^èþ$a.
n•ku pady¡lu vaccu.
'You got the poems by heart.'
±Mæü$ Ðèþ_a è̄þ ç³§éÅË$ (past adjectival participle 41.1.)
n•ku vaccina pady¡lu
'the poems you know/got by heart.'
¯éMæü$ B ç³§æþÅ… Æ>Ìôý§æþ$; ÐéyìþMìü Ðèþ_a…¨. (past neg. & past tense 29.2.; 28.5.)
n¡ku ¡ padyaM r¡l£du; v¡∂iki vacciMdi.
'I did not get that poem by heart; he got it.'

53.6. The oblique base of ¯øÆæÿ$ nªru 'mouth' is ¯øsìý nª i.

¯øsìýMìü nª iki 'to the mouth'; ¯øsìý™ø nª itª 'with the mouth', etc.

53.7. &V> g¡ is a shortened form of &Væü§é! gad¡ 'Isn't it?', which is a
variant of &Mæü§é! kad¡ (the tag question particle, 9.10).

ÆðÿOË$ Ðèþ_a…¨Væü§é!/Mæü§é? 'The train came. Isn't it?'
railu vacciMdi gad¡/kad¡?
ÆðÿOË$ Ðèþ_a…¨V>? 'The train came. Isn't it?'
railu vacciMdi g¡?
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